
UNIVERZITET CRNE GORE 
FILOLOŠKI FAKULTET  
Broj: 01 
Niksić, 

Na osnovu člana 64 stav 10 Statuta Univerziteta Crne Gore, a u vezi sa članom 15 stav 2 Pravila 
studiranja na master studijama, Vijeće Filološkog fakulteta na CXXII sjednici održanoj 9. juna 
2021 . godine, donijelo je  

ODLUKU 
I 

Imenuje se prof. dr Draga Bojović za mentoku na izradi master rada „Semantičke kategorije 
prostora i vremena u frazeološkim jedinicama narodnih govora Crne Gore” kandidatkinje Sanje 
Šarović. 

II 
lmenuje se Komisija za ocjenu master rada pod nazivom „Semantičke kategorije prostora i 
vremena u frazeološkim jedinicama narodnih govora Crne Gore” kandidatkinje Sanje Šarović, broj 
indeksa21/20, Studijski program Srpski jezik i južnoslovenske književnosti u sljedećem sastavu:  

1. Prof. dr Draga Bojović, mentorka
2. Prof. dr Ana Pejanović, članica
3. Prof. dr Miodrag Jovanović, predsjednk

III 
Odobrava se tema za izradu master rada pod nazivom „Semantičke kategorije prostora i vremena 
u frazeološkim jedinicama narodnih govora Crne Gore”. 

IV 
Komisija je dužna da u roku od 15 dana, od dana prijema rada dostavi Vijeću Fakulteta izvještaj o 
master radu (kratki prikaz rada: postavljeni cilj, primijenjene metode, dobijeni rezultati i zaključci 
o realizovanim istraživanjima) sa zaključnim stavom i prijedlogom, uključujući izjašnjenja na
primjedbe. 

DEKANICA 
Prof. dr Tatjana Jovović 



UNIVERZITET CRNE GORE 
FILOLOSKI FAKULTET 

NIKSIC 
PRIMUENO: 

01 llt!J 
VIJECU FILOLOSKOG F AKUL TETA 

Predlog komisije za ocjenu magistarskog rada pod naz1vom Semanticke 
kategorije prostora i vremena u frazeoloskim jedinicama narodnih govora Crne 
Gore, kandidatkinje Sanje Sarovic, br. indeksa 2/20, SP Srpski jezik i 
juznoslovenske knjizevnosti, smjer- Nauka o jeziku: 

1. Prof. dr Draga Bojovic, mentor 
2. Prof. dr Ana Pejanovic, clan 
3. Prof. dr Miodrag Jovanovic, predsjednik 

Prof. dr Draga Bojovic 

VRIJEDHOST 
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Univerzitet erne Gore.., QASU 
Centar za unapredenje kvaliteta

UCG k li:h..'l i: +-3 8'2 10 ~ 14 25'1 
LJlliV CTlitl~ t erne Gure '.;.' IlLld : o ir'i ( . ~il \{J .••H.: .nH.' 

Braj; 01 /3 '- 6'1.t/l 

Podgorica, 19.05 .2021 . godine 

FILOLOSKI FAKULTET 


KOMISIJI ZA POSTDIPLOMSKE STUDIJE 


PREDSJEDNICI KOMISIJE 


U skladu sa nadleznostima definisanim clanom 13 Pravilnika a organizaciji i radu sistema za 

osiguranje i unapredenje kvaliteta na Univerzitetu (rne Gore, a u vezi sa prijavom teme master 

rada pod nazivom "Semanticke kategorije prostora i vremena u frazeoloskim jedinicama 

narodnih govora (rne Gore" kandidatkinje Sanje Sarovic, Odbor za monitoring master 

studija, na sjednici odrzanoj 19.05.2021 . godine, daje sljedece 

MISUENJE 

Prijava teme master rada "Semanticke kategorije prostora i vremena u frazeoloskim 

jedinicama narodnih govora (rne Gorell kandidatkinje Sanje Sarovic sadrzi elemente 

prapisane Formularom za prijavu teme master rada, u skladu sa clan om 22 Pravila studiranja 

na postdiplomskim studijama. Odbor predlaze sprovodenje dalje procedure, LIZ obavezu 

Komisije za postdiplamske studije da prati dalji tok izrade master rada i uskladenost sa 

predlozenom prijavom teme. 

ZA ODBOR 7..A MONIT0:Q MAST~R STUDIJAI 
r ( r& /(_ CU1 C(: YVJ.O y( 

I 

J Prof. dr Sanja Pekovic 



III'UCG 
Univcn: ilc l e rne Gore 

LOGO ORGANIZACIONE JEDINICE 

Broj: Ol-:;-SI 

JJ1161b J3.IJ,J ~a21.,.f 
(sjediste organizacione j edinice / grad i datum) 

CENTRU ZA STUD!JE ! KONTROLU KVALITETA 


ODBORU ZA MONITORING l\-IAGISTARSKIH STUDIJA 


SAGLASNOST KOMISIJE ZA POSTDIPLOMSKE STUDIJE (propisano clanom 24 

Pravila studiranja na postdiplomskim studijama). 

(ime i prezime ovla,~cenog fica, peeal) 



PRIJAVA TEME r-.1AGISTARSKOG RADA Studijska 

(popunjava magistrand u saradnji sa mentorom) godina 

2020121. 

OP~TI PODACI MAGISTRANDA 

rI----r------r---------------'------------------ ------- -------------------------------------- ----------- ---- --------- -­! me I prezune; ! 
· .· .· , Sanja Sarovi6 

Studijski program: 

Srpski jezik i juznoslovenske knjizevnosti 

~----------------------------- ------------------------ ---.-------------------- -- -------- -----_.- ------------ ---- ------­
~odina upisa 
· 
~agistarskih studija: 2020/21 . 
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Naslov rada 

Semanticke kategorije prostora i vremena u 
frazeoloskim jedinicama narodnih govora erne 

U uvodnom dijelu dati 
obrazlozenje naziva rada 
(::::1200 karaktera) 

Tema rada podrazumijeva analizu frazeologizama sa 

prostornim i vremenskim znacenjem, s tim smo se ogranicili 

na u govorima 

erne Korpus obuhvata leksicke ljecnike i 

nedostatku narodni h govora. S obzirom 

nemamo Ijecnike narodnih 

pojedioih 

kao Frazeologija narodnih 

obradivana na podrucju, s 

pa ovatako i frazeografskog 

tematika i te kako aktuelna. Kategorije 1 vrcmena su 

ontoloske kategorije su u s filozofijom pa su 

koji 

tomnu svUet. 

u narodnim su odgovori na pitanja 0 

tome kako mislimo prostor vrijeme. Nakon 

vrsicemo selekciju s na rtiihovo 

prostorno iii a potom cemo da1joj 

klasifikaciji i analizi prema frazeoloskim 

vanJaClJamana 

tj. 

polju s 

gradi, regionalnim 

leksicko-gramaticki 

dijalekatskim 

koji pripadaju istom 

na to kako su u 

ali prema 



frazeologiji pa ukazati 

pojedinih 

U,,"'UH'U.. S obzirom na to da jezik fonniran na 

(stilisticka ), 

karaktera) 

Koncizno obrazloziti predmet 

istraiivanja. 

narodnoj da jc opstcsrpskih 

fonnirana na bazi narodnih tesko je povuci gramcu 

izrnedu i knjizevne 1 ne 

. strukturi, a ono cini sarna 

forma pojedinih leksema. pruZlti i vOJ"........ 


doprinos na ovo pitanje. 

SU 

narodnim govonma Crne JC nadredeno semanticko 

obilj e I vrIJeme, a tog obiljdja razlicita 

''''',''"''',.. i lcksicko-semanticka 

rjecnici 

narodnih Crne 

nOKoBHn 

1 I 'I i dr., kao i~ 'J 

ByrnoBHn 1 JOBaHoBHn Kamah 1995; 1940; 

1964; 1965; 1981 ; 

1 934; nynun 1 

tekstovi na kraju tih koji 

Prirnjere selektovati 

prostora i vremena, tc 

smo naveli, posebno akcentujuCi 

frazeoloske da se o bilo 0 

razlicitim podrucjirna. Nairne, "'''''U,",',U karakter govora 

uslovljava i postojanje varijanata 

sto je i okosnica naseg Za nas j e, ovom likorn, 

zanirnljivo lekslcko ustaljenih frazcoloskih 

(Up. 2009; ByjOBHh 1969; BYKoBHn 8-1939; 

O·, KOnpHBHlJ,a PHcTHn 201 0; 

e u kojima Sil 

11 



ubrta, IlPr. (Digla se fw manila Ojdanal Digle se ku Siana 

Krsmana/ Dig/a se ko manila Mera), kao i variranje fonne 

sastava komponenata frazeologizma (Martin u Zagreb, Martin iz 

Zagreba/ Suto poso, Suto doso/ Suto posa, Suto dosa; Bogu iza 

nogu/ Bogu iza leda; prije devet zora/ prije devet kikarica). .. Kao 

sto vidimo variranja se razlicito reflektuju, a jedan od nasih 

zadataka je da utvrdimo motivaciju u variranju. Osim varijantnosti 

regionainih frazeoiogizama, bavicemo se i frazeoiogizmima koji 

se javljaju "caMO Y o~pel)eHoj apeH, UITO MO)Ke 6HTH YCTIOBJbeHO 

MeHTa.JTHTeTCKHM pa3TIHKaMa" (£OjOBHU 2010: 266). Kljuene 

semanticke kriterijume ontoloskog karaktera (prostor i vrijeme) 

razlozicemo prema kriterijumima formalno-zanrovske 

klasifikacije koja objedinjuje leksicko-gramaticki, funkcionalni i 

semanticki pIistup. To je jedan od najsveobuhvatnijih plistupa na 

osnovu kojeg mozemo donijeti i adekvatne zakljucke prema svim 

kriterijumima klasifikacije. Formalno-zanrovsku klasifikaciju 

frazeoloskih jedinica primjenjivala je A. Pejanovic (2010) 

obradujuci frazeologiju Gorskog vijenca. 



Motiv i cilj istrazivanja 

4000 karaklera) 

i nedvosmisleno 

svrhu i 

Jedan od najvafuijih kojih je ova tema 

to !ito je, bez obzira na enu aktuelnost, do sada 

obradivana u i to uglavnom u 

izuzetna slikovitost (ekpresivnost), raznovrsnost u 

emoti'\'l1e obojenosti, i autenticnost koja proistice 

nacina zivota, sto je bio j 

razlog da se opredijelimo za oyu temu. U nekim 

se 

usmena tradicija na 

Osnovna svrha 

obicaJi, vjerovanja, 

Crne Gore. 

osnove za buduca 

govonma 

Osim toga, 

jezicke jedinice 

sociokulturne 

i izradu 

u vidu da su 

u njihovoj nestandardnoj, dijalekatskoj 

taj aspekt. 

nastali veoma 

razlicitih pokoljenja i 

svrha naseg istrazivanja da i na te LU.:lIu\,.,H 

frazeologizama govora Gore. 

CiU nam utvrdimo 

Ii su I U kojoj mJen 

fi'azeologizmi dijalekatskom 

slicni pojedini 

frazeoloskih 

vremena I 

dijalekatskih 

frazeologizama 

u kojoj su 

Gore na planu 

koje oznacavaju 

pokusamo utvrditi odnos 

odnosno 

ispitamo saglasnost 

slojeve 



dijalekatskug jezika na ieksicku-gramatickum 

semantickom planu; 

da Ii se cesee javljaju leksicke varijacije 

ustaljenih frazeoloskih obrta ili je dominantnije 

variranje forme i sastava komponenata frazeologizma; 

da Ii su u ekscerpiranoj gradi frekventniji 

varijantni frazeoJogizmi iii oni koji se javljaju sarno u 

odredenoj arei; 

da pokusamo zabiljezeno stanje staviti u 

odgovarajuei sociolingvisticki, kultumoistorijski 

drustvenoistorijski kontekst. 

Takode, ocekujemo da ce se ovim magistarskim radom 

upotpuniti uvid u frazeolosku sliku svijeta u jednom njenom 

vaznom segmentu, a to je narodna frazeologija . 

II PREGLED DOSADASNJIH ISTRAZIV ANJA IZ NA VEDENE OBLASTI 

(pozvati se na najmanje 

Pregled dosadasnjih 

istraiivan.i a 

10 primm'nih reference na 

kojima se istraiivanje bazira, 

od toga minimum 5 iz 

posljednjih 10 godina ~ 6000 

karaktera) 

Nasa tema je usko vezana za oblasti dijalekatske i 

folklorne frazeologije , koja je inaee u srbistici nedovoljno 

istrazivana. Mi smo se u ovom radu , kao 8to je vee reeeno, 

ograni'cili na aspekte vremena 1 prostora u frazeoloskim 

lzrazlma sa prostora danasnje erne Gore. Poznato llam je da 

se u dosadasnjim monografijama frazeoloski aspekt 

uglavnom zaobilazio 1 da su se naucruci pretezno bavili 

fonetskc-fcncicslcim, 

rjede sintaksickim osobinama cmogorskih govora (Up. npr.: 

ZUOY: ~\)J), SlO eel za naSi ao onr Jeona 00 orezavaJUcm 

okolnosti, ali i istrazivacki izazov. U navedenom radu prof. 

Bojovic je vrsila istrazivanje na korpusu "YfnaBHoM 113 

rOBopa cjeneprre Uplre rope, If3 3'-!6:HJl,e;r(eII HX TCIcCTo-aa ca 

TepeHa, 113 Pa3fOBOpHor je3HKa, H ca OCTaJll1X nO)J.pY'-lJa 

QpHe fope, J{ IIIHpe" (Bojovic 2009: 1). 

Takode, u svojim radovima prof. Bojovic se bavila j 



jedinica (2011a), u sistemu 

leksickosemantickih frazeologizarna 

(2011b), sintaksom jedinica (2012) 

kao i znacenjem jedinica u dUalekatskorn 

rjecniku (tumacenja Njeni radovi mogu 

pos!uziti kao osnova za istraZivanja. 

Ono sto naucnih interesovanja 

jeste jezik obradivan i sa 

pornenuti 

pionirski (20] 0) 

QJpa3eOl102uja narn moze posluziti 

kao orij entir za pristup gradi za nas 

magistarski rad. S Gorskog vijenca 

ima i dijalekatsku bazu tj. osmva se na narodnom 

govoru moze narn pos!uziti . izvor komparacije sa 

ekscerpiranim primjerima korpusa, a u tom pogledu ce 

nam koristiti i pojedinacni Pejanovic (2009, 2014) 

Radm-ila Marojevica (2005) i 

U novije 

koja se bave 

erne Gore (Up. 

Bojovic (2017). 

su i dva magistarska rada 

u razgovomom stilu (sjevera) 

17). 



III HIPOTEZAIISTRAZIVAtKO 

Hipoteza/e istraiivanja i/m 
istrazivacko/a pitanje/a sa 
obrazlozenjern 

2400 karaktera) 

Osnovna 

frazeoloske . 

veoma frekventne u 

vrlJeme osnovne 

bIti 

su to 

raznovrsna I 

prostora u frazeoloskom sloju 

Koje su kljucne komponente za 

u dasu 

vremena 1 prostora 

su prostor i 

da ce 

naucne 

vremena u frazeoloskom sloju 

Koja su osnovna zastupljena u 

ustaljenim frazeoloskim J 

vremena u ekscerpiranoj gradi? 

Koje su leksicko-gramaticke 

prostora 

izmeau 

fra zeologizama U fUll, ..".n 

Da Ii se na 

razlike meau 

dijalektu i govora koji pripadaju 

uocavaju 

Da II se na leksicko-gramatickom 

razlike meau frazeologizmima pripadaju 

istocnohercegovackom dijalektu? 

sarno u odredenoj 



IVMETODE 


Naucne metode koje 
primijenjene u 
(:3000 

odabir teme uslovljava i metode koje 

. magistarskog racia, a 1.1 nasem 

metoda anal ize i sinteze, metoda 

general izacij e. 

ohuhvata velika broj 

danasnje erne 

klasifikaciju prostornih 

a nakon toga i fonnalno-zanrovsku 

frazeologiz~-na. ~Jakon toga m~~tc:amn 

obraduj emo sintaksicko-semanticke 

frazeoloskih jedinica. Sve vrijeme u glavnom 

dij elu magistarskog rada koristicemo se 

dijalekte i govore danasnje erne Gore. Osim toga, 

vezu sa savremenUll knjizevnim 

tamo okolnosti budu llametale takvu VfSlll 

na to da je akcenat naseg istrazivanja na 

morfolosko-sintaksickim varijantama frazeologizama 

isto semanticko polje, koristi6emo i 

pokusati da nademo zajednicki imenilac 

Izveuem,o jedan opsti zakljucak, a tu 

generaiizacije. 



istraZivanja, primjena i 
naucni doprinos 
(s3000 karaktera) 

polazisnu dati na prethodno 

istrazivacka pitanja. Prevenstveno da 

rad pokazati da '>;,'''Wl danasnje 

sa 

rezultata. U 

dosadasnjem uvidu u ocekujemo rczultati naseg 

istraZivanja su na leksicko-gramatickom lzraza 

slicnosti frazeologizmima koj i pripadaju 

se na leksicko-gramatickom planu 

0uzelU navesti 

Gore obiluju 

komponetama prostora !ito je 

zakljucaka postizanje 

izrade 

lzraza slicnosti koji 

istocnohercegovackom 


vanJaCIJC 
 frazeologizama 

u istocnohercegovackom I L,-,',,:>n.V-' dijalektu. 

u 

se povezati sa kulturnoistorijskirn mentalitetskim 

razlikama u pojedinim podrucjima erne 

Vee smo naveli da je ova nauena nedovoljno 

pa oeekujemo se ovim rasvijetliti 

vaznijih pitanja IZ oblasti dijalekatske 

dobra osnova i podsticaj za dalja 

istrazivanja. OVlill radom, 

proucavaj uci vremena narodnih 

Gore, doprinos 



(~1800 karaktera) 

Diskusija 0 moguCim 
prijedlozima Za buduca 
istrazivanja u ova} i 

njihovoj opravdanosti (putem 

da se u frazeologizmirna 

obicaji 
. .

vJcrovanJa, 

. . . 
1 pOlmanj3 U 

zabludc 

frazeologizrni 

1 

bi 

ogranic';enja, 
odgovora na 
pitanja i tome 

od pobrojanih segrncnata 

narodni 

tradicija 

bogat 

uopste 1ingvokulturoloska 

za dvije osnovne kategorije 

vnJerne njihovog 

erne bilo 

interesantan, inspirativan 

znacajan za dalja istrazivanja, naroCito zato dijalckatska 

llvijck na samom sto j jcstc 

i s obzirom na terminoloske j 

mt:;IQ(lO.l'OS1<~e neusagiasenosri. okoinost i to 

sto uradeni frazeoloski dijalekata tj. narodnih govora, 

a samim tim ni klasifikacija navcdcnih leksickih jedinica. Jedno 

od najslabUih mjesta frazeoloskih 

se na ovom za zivu rijec, pa 

utvrditi u se ona 



VII RADA 

Struktura rada po NASLOVNA STRANA 
poglavljima: 

SADRZAJ 

PODACI I INFORMACIJE 0 MAG]STRANDU 

SAZE'fAK NA ENGLESKOM 

0.0. UVOD 

0.1. istraZivanja 

0.2. Svrha i ciljevi istrazivania 

0.3. navedene oblasti 

0.4. i istrazivacka 

0.5. Naucne 

istrazivanju 

1.0, FR ASLTKA 

NARODNOM GOVORU 

I 

2.0. PROSTORNI ASPEKT FRAZEOLOSKIH 

GOVORIMA GORE 

2.0.1. 'prostor'? 

jedinica 

2.1.1.1 

2.1,1.2. 

2.1.1 

2.1.1.4. 

Voditi da 
poglavlja 

problemski 
/ormulisani. Dati 

sadriaja rada 
poglavljima. 

koje ce biti u 

0.6. 

2,0.1.1. 

2.1. ZANROVI 

2.1.1. Formalno-zanrovska frazeoloskih 



II dio 

3.0.VREMENSKI FRAZEOLOSKIH 

JEDINICA U GOVORIMA CRNE 

3.0.1. Kako misiimo 'vrijeme'? 

3.1. ZANROVI 

3 1.1. Komponentno-semanticka analiza 

3.1.1.1. Stalni 

3.1.1 

3.1.1.3. Idiomi 

3.11.4. 

3.l.1 Izreke 

3.1.1.6. Klctve 

3.1.17. La.I\.II..IV 

3.1.1 

3 o vremenskom a,nJ""'LU 

III 

4. O. ASPEKT 

SLICNOSTI I i"-'l.LLdln..L 

4.0.1. Komponentno-znacenjska 

analiza 

IV 

koje I 

Uzrecice 

Zakljucak 0 prostornom aspektu 

6.0. 

U uvodnom dijelu fada, nakon kratkog predstvaljanja 

u na polju lZ 

se za termin frazeoloska 

(poslovice, 

se tradicionalno ne smatraju 

komunikativne jedinice 



ImaJu 

ka 

dva 

Frazeoloske jedinice kojima se oznacavaju prostor i 

I .... ' ,. I1
rTCClZIHH;CmO preamei opseg islrazivarlja, lj. osoome 

frazeologije govora . SU, opstepoznato je, izvor i za 

frazeologiju. Narodni 

Jer se frazeoloske upotrebljavaju 


olaksava 
 a i svoje 


Leksicke 
 (npr. Razvijen 


poredenje koje je karakteristicno za odredeni 
 zetsko­

raskog dijalekta), pa odredeni akcenatski iik, ka i koljeno ukazuju 

na dijalekatsku pripadnost, a i sam ima 

karakter se upotrebljava u onoJ gdje su se intenzivno 

gajile iii uvijek gaie 

Prostor Gore 


(progresivni) i 


dijalekatsldh Iikova ogledaju, prirodno, i u 

sloJu. 

su ontoloske kategorije a ukazuju na 

lingvokulturoloske govora 

(npr. Poranio prije devet devet pijevacal prije 

frazeologizm karaktera, 

prostoru, a druga dva su regional no 

kokol za juznija 

podrucja za sJever. 

ovo, kao 1 drugih osobina utvrdujemo, pnJe 

bismo izvcli adekvatnu 

svijeta u narodnom fY",., ....... , nalazi punu 

Jer je kao i uno je aktuelno, 

odraz poimanja svijeta i 

govora kojeProstomi aspeJ..1 u frazeologiji 

zasmva se na 

mJere su uzev, blizina i daljina 

filosofskoj koncepcij j 

it na njega, a 

Rogu iza nogul Rogu 

ledjal Roga iza tregera) ... Treei frazco!ogizam j e 



urbanog i ruralnog. 

Komponentno-znacenjska analiza vezuje se za pOJmove 

vrag (djavo)u komponentnoj 

nevidbog, nedoilija, 

lekseme. 

a to su npr. 

svijet... oko kojih se koncentrisu 

~H'.""',~ nam doprinosi snalazenju 

u koja na ovom mvou, a 

doprinosi boljoj ~~.,,,~,, frazeoloskih 

Putem klasifikacije na fi'azeoloske zanrove na 

sveobuhvatan 

Hngvostilisticke 

U okviru svakog 

kumponenata, 

a sve je propraceno 

frazeologizmi bijeli 

tim mozemo 

zama vrsimo 

10m 1 

i okrsni svijet. 

neke 

prema 

analizu, 

npr. 

stalni epiteti, supstantivni, dvokomponentne strukture, sa 

imenicom kao upravnim clanom i pridjevom kao kongruentnim 

atrubutom. Na 

trokomponentne 

bijela 

sintagma bijela 

bijeli sv?jet moze 

imamo supstantivni Jrazeologizam 

bijela toga na 

nam pokazuje 

funkcionalnu poziciju u zavisnosti od 

opsega frazeologizma, a 1 s obzirom na to da je vecina 

frazeologizama sintagmatskog smo 

odgovorimo na kako nastao 

primjecuje 

od navedenih 

bijeli grad .. ) .i status. 

presao u idiom S obzlfom na to da 

komponeneta, 

pnmarno 

frazeoloske 

bijeli, nt imenica 

vee citav 

bijela 

naSem misljenju on 

od njegovih 

ne cuvaju svoje 

novo znacenje 

Kada govorimo 0 vr/::menskum aspektu «L'''''l'V",'.L''''''''', svjedoci 



smu St u naruwmu fraztoluske . 

kako bi se VL."U,","V i to najcesce kojim se 

sa 

tome, U ovom dijelu 

pafuju frazeoloskirn ',",V~"H'""<ULJ'U 

Mrsevic-Radovic (2008) grupise u dva 

strukturno-semanticka rnodela: "kalendarski" model sa 

sintagmatskom (Na 

. pronaiaZlmo u aiogicnirn na 

vrbi rodi frazeologizama sa znacenjem 

govOlima zastupljene su i ftazeoloske 

"oduvijek" (Od Kulina bana), 

desilo (Kadje po 

uradicemo 

klasifikaciju u 

na stalne ustaljena kletve, 

itd. 

Govoricemo i 0 slicnostima kategorija prostora i vremena, koje se 

u tome 

kao i 

negdje, a to 

su ti u modusi bica, 

sveopsteg postojanja, pa on uvijek mora 

bivstvovanje se nesumnjivo odnosi na neko 

VCZUJC za Prema ove 

su neraskidivo i jednako vezane za covjeka. na 

slicnosti 

kategorije 

pitanjem cerno se 

izmedu frazeologizama 

vremena, ukazacemo 

rastavljajnCi 

obuhvataju 

posredstvom 

na 

komponente. Naravno, bi istrazivanje bilo 

bi dovelo pouzdanih oVlrn 

i u okviru analize. 

u cerna dati zavrsne navesti 

istrazivanja i provjeriti lDole2:e i istrazivacka pitanja. Pru2icerno 

frazeoloskih jedinica do smo prilikom 

i nelce 

buduca 
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PRIJEDLOG ZA MENTORA: 


U skladu sa clanom PraviJa srudiranja na poslUedipJomskim studijama, 

predlazem magistarskog 


pod 

trazeoloskim jedinicama narodnih govora Cme Gore. 

Potpis 

SAGLASNOST MENTORA ZA PRIHVATANJE MENTORSTVA: 


Potpis ment 

Potpis komentora: 

SAGLASNOST PREDMETNOG NASTAVNIKA NA 
OBRAZLOZENJE TEME: 

nastavnika: 



* NAPOMENE: 

Definisati termine objasnjenje svih termina koji su upotrijebljeni u prijavi teme 
magistarskog a koji nisu uobieajeni, po pronaci i sHenu 

ko.ja bi bila razuml.jivi.ja; 

Koristiti opciju italic za naslove slika, tabela, crtcZa i kao i za sve strane 
rijeci i izraze; 

Navesti reference za sve ideje, koncepte, djelove teksta i podatke koji nijesu 

i nijesu nastali kao rezultat istrazivanja. Neadekvatno navodenje referenci moze 


sumnju da je rad plagijat; 

• Strogo voditi raeuna 0 pravopisu i gramatici; 

Naziv (radni), hipoleze i ciljevi istraiivanja moraju biti uskladeni. 
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